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	 คำ�ถามนี้เป็นคำ�ถามที่ผู้เรียนภาษาญี่ปุ่นชั้นต้นส่วนใหญ่

มักใช้บ่นกันเมื่อเกิดความท้อแท้ เนื่องจากรู้สึกว่าคันจิเป็นภาระ

ในการจำ� แน่นอน ถ้าใช้ภาษาญ่ีปุ่นในการพูดส่ือสาร คันจิก็อาจ

จะมีความจำ�เป็นน้อยลงในทันที แต่ในความเป็นจริง การส่ือสาร

ไม่ได้มีแค่การพูดและฟังเท่านั้น ยังมีการอ่านและเขียนด้วย 

ถึงแม้จะมีโอกาสเขียนน้อยก็ตามที แต่เมื ่อได้ก้าวเข้าไปใน 

ประเทศญ่ีปุ่น คุณจะได้เห็นคันจิอยู่เต็มไปหมด ถึงตอนน้ันคงไม่มี

คำ�ถามว่า  “คันจิยาก ไม่เรียนไม่ได้เหรอ ?” อีก ลองดูตัวอย่าง 

ป้ายโฆษณาที่อยู่ในเมืองไทยป้ายนี้ คิดว่าเป็นร้านอะไร

	 ครั้งแรกที่ดูป้ายโดยไม่ดูตัวอักษร เห็นเป็นรูปซูโม่เดาไม่ออกเลยว่าเป็นป้ายโฆษณาอะไร 

แต่เม่ืออ่านข้อความ “วัตถุดิบสดจากฮอกไกโด” ก็สามารถเดาได้เลยว่าคงเป็นป้ายของร้านอาหาร

ญี่ปุ่น แต่เป็นร้านอาหารประเภทไหนล่ะ...ถ้ามีความรู้ภาษาญี่ปุ่น แต่ไม่รู้คันจิที่ปรากฏบนป้าย 

ก็คงไม่รู้ว่า นี่เป็นร้านซูชิและซาชิมิ คันจิเริ่มมีความสำ�คัญมากขึ้น ไม่ใช่แต่เฉพาะในประเทศญี่ปุ่น

เสียแล้ว ยังมีป้ายอื่น ๆ ในประเทศไทยตามด้านล่างนี้อีกที่มีคันจิปรากฏอยู่

สาระสำ�คัญของคันจิ

คันจิยาก ไม่เรียนไม่ได้เหรอ ?
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	 จริงอยู่ว่าอักษรคานะไม่ว่าจะเป็น ひらがな หรือ かたかな ตัวอักษรแต่ละตัวจะมี 
เสียงอ่านเพียงเสียงเดียว ทำ�ให้จดจำ�ง่าย แต่ถ้าเจอคำ�ศัพท์ที่เขียนเป็น ひらがな แล้วไม่เคย 

เรียนมาก่อน โอกาสที่จะเดาความหมายได้นั้นก็ยากมาก แต่ถ้าคำ�ศัพท์นั้นเขียนด้วยคันจิก็อาจ 

จะเดาความหมายได้ ถึงแม้ว่าจะไม่ม่ันใจว่ามันอ่านออกเสียงว่าอะไรก็ตาม เช่น 早朝 ถ้ารู้จัก 早 

(เช้า เร็ว) และ 朝 (ตอนเช้า) ถึงจะไม่รู้ว่า 早朝 อ่านว่า そうちょう ก็พอจะเดาได้ว่า 早朝 

น่าจะมีความหมายว่า “เช้าตรู่” และถ้าจำ�เสียงอ่าน 音
おん

読
よ

み ของแต่ละตัวได้ก็จะอ่านคำ�ศัพท์คำ�น้ี 

ได้อย่างไม่ยากเลย เช่น 朝
あさ

 เรามักจะเจอในคำ�ว่า  朝
ちょう

食
しょく

 (อาหารเช้า) ถ้าโยงเข้ากับคำ�ศัพท์ท่ีเรา
รู้จักก็จะทำ�ให้จำ�เสียงอ่านได้ 

	 นอกจากนี้ยังมีเทคนิควิธีจำ�ดังที่จะกล่าวต่อไปนี้ด้วย การที่จะสามารถเดาความหมายหรือ 

เสียงอ่านของคำ�ศัพท์ท่ีเขียนด้วยคันจิได้ แม้ว่าจะเจอคำ�ศัพท์น้ันเป็นคร้ังแรก น่ันเป็นเพราะคันจิมี 

องค์ประกอบ 2 อย่างคือ ① เสียงอ่าน ② ความหมาย เช่น

	 	 ① เสียง 音
おん

読
よ

み  อ่านว่า か เสียง 訓
くん

読
よ

み อ่านว่า ひ
	 	 ② ความหมาย “ไฟ”

	 ถ้าเจอคันจิที่มีจำ�นวนเส้นมาก ๆ  เวลาจำ� แนะนำ�ว่าไม่ควรจำ�เป็นเส้นทีละเส้น เพราะเป็น 

ภาระในการจดจำ� ก่อนอ่ืนเรามาดูรูปแบบของคันจิกันดีกว่า คันจิ 1 ตัวแบ่งออกเป็น 2 ส่วน มี 4 

รูปแบบ ดังนี้

火

คันจิมีเสียงอ่านตั้งหลายแบบ อ่านไม่ได้ทำ�ให้รู้สึกท้อ

ทำ�อย่างไรจึงจะจำ�คันจิที่จำ�นวนเส้นมาก ๆ ได้
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	 1. รูปแบบซ้าย-ขวา เช่น 外　休　行　校

	 	 外　　休　　行　　校
	 2. รูปแบบบน-ล่าง เช่น 学　見　書　毎

	 	 学　　見　　書　　毎
	 3. รูปแบบกรอบสี่เหลี่ยม เช่น 間　国　道　店

	 	 間　　国　　道　	 店
	 4. รูปแบบทั่ว ๆ ไปที่ไม่สามารถแบ่งกลุ่มได้ ส่วนใหญ่เป็นคันจิที่มีจำ�นวนเส้นน้อยกว่า 5 

	 	 เส้น เช่น 上　下　中　九

	 ในส่วนต่าง ๆ（部
ぶ

首
しゅ

） เหล่านี้จะมีส่วนที่แสดงความหมายและส่วนที่แสดงเสียง เช่น

	 ส่วนที่แสดงความหมาย

	 ใน 語 (คำ� ภาษา) 話 (การพูด เร่ืองท่ีพูด) 講 (การบรรยาย) จะมีความหมายเก่ียวกับ 

	 “การพูด”

	 ใน 広 (กว้าง) 庁 (สำ�นักงานของรัฐ) 店 (ร้าน) จะมีความหมายเกี่ยวกับ “สถานที่”

	 ส่วนที่แสดงเสียง

	 ใน 静　清　精 เสียงอ่านของคันจิท้ัง 3 ตัวคือ せい ดังน้ัน คันจิท่ีมีส่วนประกอบ 

	    มักจะอ่านว่า せい
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เนื้อหา

一　二　三　四　五　六　七

八　九　十　百　千　万　円

บทที่ 1 数
かず

จำ�นวน

1 2 3 4 5

6 7 8 9 10

ไม� 1 ท�อน

ความหมาย
くんよみ

おんよみ

ことば

ไม้ 1 ท่อน

หนึ่ง

ひと、ひと-つ

いち､ いつ

一
ひと

つ 1 อัน、一
ひとり

人 1 คน、一
いっさつ

冊 1 เล่ม、一
いち

時
じ

 1 โมง、一
いっぽん

本 1 แท่ง 1 เส้น ฯลฯ、

一
いっぴき

匹 1 ตัว

1
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L1 1

ไม� 1 ท�อน

ความหมาย
くんよみ

おんよみ

ことば

ไม้ 1 ท่อน

หนึ่ง

ひと、ひと-つ

いち､ いつ

一
ひと

つ 1 อัน、一
ひとり

人 1 คน、一
いっさつ

冊 1 เล่ม、一
いち

時
じ

 1 โมง、一
いっぽん

本 1 แท่ง 1 เส้น ฯลฯ、

一
いっぴき

匹 1 ตัว

1
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L1 2

ไม� 2 ท�อน

ความหมาย
くんよみ

おんよみ

ことば

ไม้ 2 ท่อน

สอง

ふた､ ふた-つ

に

二
ふた

つ 2 อัน、二
ふたり

人 2 คน、二
に

匹
ひき

 2 ตัว、二
に

本
ほん

 2 แท่ง 2 เส้น ฯลฯ、二
に

冊
さつ

 2 เล่ม、

二
に

時
じ

 2 โมง

2
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ไม� 2 ท�อน

ความหมาย
くんよみ

おんよみ

ことば

ไม้ 2 ท่อน

สอง

ふた､ ふた-つ

に

二
ふた

つ 2 อัน、二
ふたり

人 2 คน、二
に

匹
ひき

 2 ตัว、二
に

本
ほん

 2 แท่ง 2 เส้น ฯลฯ、二
に

冊
さつ

 2 เล่ม、

二
に

時
じ

 2 โมง

2

L1 3

ไม� 3 ท�อน

ความหมาย
くんよみ

おんよみ

ことば

ไม้ 3 ท่อน

สาม

み､ み-つ､ みっ-つ

さん

三
みっ

つ 3 อัน、三
さん

時
じ

 3 โมง、三
さんぼん

本 3 แท่ง 3 เส้น ฯลฯ、三
さんびき

匹 3 ตัว、三
さんさつ 

冊 3 เล่ม、

三
さんにん

人 3 คน

3



10 11

L1 4

กรอบหน�าต�างสี่เหลี่ยมมีม�านติด

ความหมาย
くんよみ

おんよみ

ことば

กรอบหน้าต่างสี่เหลี่ยมมีม่านติด  

สี่

よ､ よ-つ､ よっ-つ､ よん

し

四
よ

人
にん

 4 คน､ 四
よ

時
じ

 4 โมง、四
よっ

つ 4 อัน、四
よん

冊
さつ

 4 เล่ม、四
よんひき

匹 4 ตัว、

四
よん

本
ほん

 4 แท่ง 4 เส้น ฯลฯ､ 四
し

月
がつ

 เดือนเมษายน

5

เดิมมีไม� 3 ท�อน เพ��ม 2 ท�อน กลายเป�น 5 ท�อน

ความหมาย
くんよみ

おんよみ

ことば

เดิมมีไม้ 3 ท่อน เพิ่ม 2 ท่อน กลายเป็น 5 ท่อน  

ห้า

いつ､ いつ-つ

ご

五
いつか

日 วันที่ 5、五
いつ

つ 5 อัน､ 五
ご

冊
さつ

 5 เล่ม、五
ご

人
にん

 5 คน、五
ご

時
じ

 5 โมง、

五
ご

本
ほん

 5 แท่ง 5 เส้น ฯลฯ、五
ご

匹
ひき

 5 ตัว

4
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กรอบหน�าต�างสี่เหลี่ยมมีม�านติด

ความหมาย
くんよみ

おんよみ

ことば

กรอบหน้าต่างสี่เหลี่ยมมีม่านติด  

สี่

よ､ よ-つ､ よっ-つ､ よん

し

四
よ

人
にん

 4 คน､ 四
よ

時
じ

 4 โมง、四
よっ

つ 4 อัน、四
よん

冊
さつ

 4 เล่ม、四
よんひき

匹 4 ตัว、

四
よん

本
ほん

 4 แท่ง 4 เส้น ฯลฯ､ 四
し

月
がつ

 เดือนเมษายน

5

L1 5

เดิมมีไม� 3 ท�อน เพ��ม 2 ท�อน กลายเป�น 5 ท�อน

ความหมาย
くんよみ

おんよみ

ことば

เดิมมีไม้ 3 ท่อน เพิ่ม 2 ท่อน กลายเป็น 5 ท่อน  

ห้า

いつ､ いつ-つ

ご

五
いつか

日 วันที่ 5、五
いつ

つ 5 อัน､ 五
ご

冊
さつ

 5 เล่ม、五
ご

人
にん

 5 คน、五
ご

時
じ

 5 โมง、

五
ご

本
ほん

 5 แท่ง 5 เส้น ฯลฯ、五
ご

匹
ひき

 5 ตัว

4
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L1 6

สมุนไพร 6 ชนิดในหม�อป�ดฝา 

ความหมาย
くんよみ

おんよみ

ことば

สมุนไพร 6 ชนิดในหม้อปิดฝา 

หก

む､ むい､ む-つ､ むっ-つ

ろく

六
むっ

つ 6 อัน、六
むい

日
か

 วันที่ 6、六
ろく

冊
さつ

 6 เล่ม、六
ろくにん

人 6 คน、六
ろく

時
じ

 6 โมง、

六
ろっ

本
ぽん

 6 แท่ง 6 เส้น ฯลฯ、六
ろっ

匹
ぴき

 6 ตัว

4

เลข 7 กลับหัว 

ความหมาย
くんよみ

おんよみ

ことば

เลข 7 กลับหัว 

เจ็ด

なな､ なな-つ､ なの

しち

七
なな

つ 7 อัน、七
ななにん

人 7 คน、七
なな

本
ほん

 7 แท่ง 7 เส้น ฯลฯ、七
なな

匹
ひき

 7 ตัว、

七
なな

冊
さつ

 7 เล่ม、七
なの

日
か

 วันที่ 7、七
しち

時
じ

 7 โมง

2
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สมุนไพร 6 ชนิดในหม�อป�ดฝา 

ความหมาย
くんよみ

おんよみ

ことば

สมุนไพร 6 ชนิดในหม้อปิดฝา 

หก

む､ むい､ む-つ､ むっ-つ

ろく

六
むっ

つ 6 อัน、六
むい

日
か

 วันที่ 6、六
ろく

冊
さつ

 6 เล่ม、六
ろくにん

人 6 คน、六
ろく

時
じ

 6 โมง、

六
ろっ

本
ぽん

 6 แท่ง 6 เส้น ฯลฯ、六
ろっ

匹
ぴき

 6 ตัว

4

L1 7

เลข 7 กลับหัว 

ความหมาย
くんよみ

おんよみ

ことば

เลข 7 กลับหัว 

เจ็ด

なな､ なな-つ､ なの

しち

七
なな

つ 7 อัน、七
ななにん

人 7 คน、七
なな

本
ほん

 7 แท่ง 7 เส้น ฯลฯ、七
なな

匹
ひき

 7 ตัว、

七
なな

冊
さつ

 7 เล่ม、七
なの

日
か

 วันที่ 7、七
しち

時
じ

 7 โมง

2
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L1 8

เนินเขาสูง 8 เมตร

ความหมาย
くんよみ

おんよみ

ことば

เนินเขาสูง 8 เมตร

แปด

や､ や-つ､ やっ-つ､ よう

はち

八
やっ

つ 8 อัน、八
よう

日
か

 วันท่ี 8、八
はちにん

人 8 คน、八
はち

時
じ

 8 โมง、八
はっ

本
ぽん

 8 แท่ง 8 เส้น ฯลฯ、

八
はっ

匹
ぴき

 8 ตัว、八
はっ

冊
さつ

 8 เล่ม

2

ยกดัมบ�เบลล� 9 กิโลกรัม

ความหมาย
くんよみ

おんよみ

ことば

ยกดัมบ์เบลล์ 9 กิโลกรัม

เก้า

ここの､ ここの-つ

きゅう､ く

九
ここの

つ 9 อัน、 九
ここの

日
か

 วันที่ 9、 九
きゅう

人
にん

 9 คน、 九
きゅう

本
ほん

 9 แท่ง 9 เส้น ฯลฯ、

九
きゅう

匹
ひき

 9 ตัว、 九
きゅう

冊
さつ

 9 เล่ม、九
く

時
じ

 9 โมง

2



14 15

เนินเขาสูง 8 เมตร

ความหมาย
くんよみ

おんよみ

ことば

เนินเขาสูง 8 เมตร

แปด

や､ や-つ､ やっ-つ､ よう

はち

八
やっ

つ 8 อัน、八
よう

日
か

 วันท่ี 8、八
はちにん

人 8 คน、八
はち

時
じ

 8 โมง、八
はっ

本
ぽん

 8 แท่ง 8 เส้น ฯลฯ、

八
はっ

匹
ぴき

 8 ตัว、八
はっ

冊
さつ

 8 เล่ม

2

L1 9

ยกดัมบ�เบลล� 9 กิโลกรัม

ความหมาย
くんよみ

おんよみ

ことば

ยกดัมบ์เบลล์ 9 กิโลกรัม

เก้า

ここの､ ここの-つ

きゅう､ く

九
ここの

つ 9 อัน、 九
ここの

日
か

 วันที่ 9、 九
きゅう

人
にん

 9 คน、 九
きゅう

本
ほん

 9 แท่ง 9 เส้น ฯลฯ、

九
きゅう

匹
ひき

 9 ตัว、 九
きゅう

冊
さつ

 9 เล่ม、九
く

時
じ

 9 โมง

2



16 17

L1 10

สี่แยกซอย 10

ความหมาย
くんよみ

おんよみ

ことば

สี่แยกซอย 10

สิบ

と､ とお

じっ､ じゅう

十
とお

 10、 十
じゅう

人
にん

 10 คน、 十
じゅう

時
じ

 10 โมง、 十
じゅっ

本
ぽん

 10 แท่ง 10 เส้น ฯลฯ、

十
じゅっ

匹
ぴき

 10 ตัว、 十
じゅっ

冊
さつ

 10 เล่ม

2

ตัวเลข 100 ที่เข�ยนในแนวตั้ง

ความหมาย
くんよみ

おんよみ

ことば

ตัวเลข 100 ที่เขียนในแนวตั้ง

ร้อย

-

ひゃく

百
ひゃく

 100、二
に

百
ひゃく

 200、三
さん

百
びゃく

 300、六
ろっ

百
ぴゃく

 600、八
はっ

百
ぴゃく

 800

6



16 17

สี่แยกซอย 10

ความหมาย
くんよみ

おんよみ

ことば

สี่แยกซอย 10

สิบ

と､ とお

じっ､ じゅう

十
とお

 10、 十
じゅう

人
にん

 10 คน、 十
じゅう

時
じ

 10 โมง、 十
じゅっ

本
ぽん

 10 แท่ง 10 เส้น ฯลฯ、

十
じゅっ

匹
ぴき

 10 ตัว、 十
じゅっ

冊
さつ

 10 เล่ม

2

L1 11

ตัวเลข 100 ที่เข�ยนในแนวตั้ง

ความหมาย
くんよみ

おんよみ

ことば

ตัวเลข 100 ที่เขียนในแนวตั้ง

ร้อย

-

ひゃく

百
ひゃく

 100、二
に

百
ひゃく

 200、三
さん

百
びゃく

 300、六
ろっ

百
ぴゃく

 600、八
はっ

百
ぴゃく

 800

6



18 19

L1 12

งัดกระดานเจอไม�กางเขนอายพุันป�

ความหมาย
くんよみ

おんよみ

ことば

งัดกระดานเจอไม้กางเขนอายพุันปี

พัน

ち

せん

千
せん

 1,000、二
に

千
せん

 2,000、三
さんぜん

千 3,000、八
はっせん

千 8,000

3

กล�วยพันธุ�แปลก ราคาเป�นหมื่น

ความหมาย
くんよみ

おんよみ

ことば

กล้วยพันธุ์แปลก ราคาเป็นหมื่น

หมื่น จำานวนมาก ทั้งหมด

-

まん､ ばん

一
いちまん

万  10,000、二
に

万
まん

 20,000、三
さんまん

万 30,000、

万
ばん

事
じ

 ทุกเรื่อง ทุกสิ่ง ทุกอย่าง ทั้งหมด

3



18 19

งัดกระดานเจอไม�กางเขนอายพุันป�

ความหมาย
くんよみ

おんよみ

ことば

งัดกระดานเจอไม้กางเขนอายพุันปี

พัน

ち

せん

千
せん

 1,000、二
に

千
せん

 2,000、三
さんぜん

千 3,000、八
はっせん

千 8,000

3

L1 13

กล�วยพันธุ�แปลก ราคาเป�นหมื่น

ความหมาย
くんよみ

おんよみ

ことば

กล้วยพันธุ์แปลก ราคาเป็นหมื่น

หมื่น จำานวนมาก ทั้งหมด

-

まん､ ばん

一
いちまん

万  10,000、二
に

万
まん

 20,000、三
さんまん

万 30,000、

万
ばん

事
じ

 ทุกเรื่อง ทุกสิ่ง ทุกอย่าง ทั้งหมด

3



20 21

L1 14

เอาเง�นเยนซ�อนในตู�

ความหมาย
くんよみ

おんよみ

ことば

เอาเงินเยนซ่อนในตู้

เงินเยนญี่ปุ่น วงกลม

まる-い

えん

円
まる

い กลม、 百
ひゃく

円
えん

 100 เยน、円
えんけい

形  รูปวงกลม

4



20 21

เอาเง�นเยนซ�อนในตู�

ความหมาย
くんよみ

おんよみ

ことば

เอาเงินเยนซ่อนในตู้

เงินเยนญี่ปุ่น วงกลม

まる-い

えん

百
ひゃく

円
えん

 100 เยน、円
えんけい

形  รูปวงกลม

4

1）	 	 ・	 ・	 十

2）	 	 ・	 ・	 円

3）	 	 ・	 ・	 百

4）	 	 ・	 ・	 千

5）	 	・	 ・	 五

6）	 	 ・	 ・	 万

7）	 	・	 ・	 四

1 	โยงเส้นจับคู่คันจิกับภาพ

10

4

5



22 23

2

1）　ระบายสีแดงที่เลข 3　　	 6）	 ระบายสีน้ำ�ตาลที่เลข 1

2）　ระบายสีฟ้าที่เลข 6　　	 7）	 ระบายสีแดงที่เลข 8

3）　ระบายสีน้ำ�ตาลที่เลข 100　	 8）	 ระบายสีน้ำ�ตาลที่เลข 5

4）　ระบายสีฟ้าที่เลข 7　　	 9）	 ระบายสีฟ้าที่เลข 1000

5）　ระบายสีฟ้าที่เลข 4　　                    	10）	 ระบายสีน้ำ�ตาลที่เลข 2

2.	 ได้รูปอะไรเอ่ย

1.	 ระบายสีตามคำ�สั่งลงในภาพในข้อ 2.

รูป



22 23

3 	เขียนเสียงอ่านของคันจิต่อไปนี้

1）	かぞくは四にんです。

　          

2）	えんぴつを十二ほんください。

　          

3）	コーヒーは三百八十円です。

　          

4）	ぎんこうは九じから三じまでです。

　          

5）	タイににほんじんが五万にんぐらいいます。

　          

6）	りんごは一つ六十バーツです。

　          

7）	千円はなんバーツぐらいですか。



24 25

4 	ดูภาพต่อไปนี้ แล้วเขียนคันจิที่เหมาะสมลงในวงเล็บ

1.	

1）いぬが（　　　）ひきいます。　

2）ほしが（　　　）つあります。

3）ねこが（　　　）ひきいます。

2.

1）Ｔシャツは（　　　　　　）円です。　

2）ネクタイは（　　　　　　）円です。

3）かばんは（　　　　　　）円です。

¥3,400　 ¥980　 ¥16,500　



24 25

	 อ่านประโยคต่อไปน้ีแล้วเลือกภาพ a.-d. ท่ีมีเน้ือหาตรงกับประโยคเติมลงในวงเล็บ	5

1）つくえのうえにえんぴつが三ぼんとノートが五さつあります。	

	 	 （　　）

2）つくえのうえにえんぴつが二ほんとノートが一さつあります。	

	 	 （　　）

3）つくえのうえにえんぴつが十ぽんとノートが五さつあります。	

	 	 （　　）

4）つくえのうえにえんぴつが四ほんとノートが六さつあります。	

	 	 （　　）

a. b.

c. d.



26 27

เนื้อหา

月　火　水　木　金　土　日

曜　週　年　末　休　毎　去

บทที่ 2 カレンダー
ปฏิทิน

Mon Tue Wed Thu Fri Sat Sun

1 2 3 4

5 6 7 8 9 10 11

12 13 14 15 16 17 18

19 20 21 22 23 24 25

26 27 28 29 30 31

วันจันทร�มีเมฆบังดวงจันทร� 2 ก�อน

ความหมาย
くんよみ

おんよみ

ことば

ดวงจันทร์ เดือน

つき

がつ､ げつ

五
ご

月
がつ

 เดือนพฤษภาคม、月
げつ

曜
よう

日
び

 วันจันทร、์月
げつまつ

末 ปลายเดือน、

一
いっ

か月
げつ

 1 เดือน、毎
まいつき

月 ทุกเดือน

4
วันจันทร์มีเมฆบังดวงจันทร ์2 ก้อน



26 27

L2 1

วันจันทร�มีเมฆบังดวงจันทร� 2 ก�อน

ความหมาย
くんよみ

おんよみ

ことば

ดวงจันทร์ เดือน

つき

がつ､ げつ

五
ご

月
がつ

 เดือนพฤษภาคม、月
げつ

曜
よう

日
び

 วันจันทร、์月
げつまつ

末 ปลายเดือน、

一
いっ

か月
げつ

 1 เดือน、毎
まいつき

月 ทุกเดือน

4
วันจันทร์มีเมฆบังดวงจันทร ์2 ก้อน



28 29

L2 2

วันอังคารอากาศหนาว เลยก�อกองไฟ

ความหมาย
くんよみ

おんよみ

ことば

ไฟ

ひ､ ほ

か

火
か

曜
よう

日
び

 วันอังคาร、火
か じ

事 ไฟไหม、้火
ひ

 ไฟ

4
วันอังคารอากาศหนาว เลยก่อกองไฟ

วันพ�ธน้ําไหลหลาก

ความหมาย
くんよみ

おんよみ

ことば

น้ำ�

みず

すい

水
すい

曜
よう

日
び

 วันพุธ、水
みず

 น้ำ�

4
วันพุธน้ำ�ไหลหล�ก



28 29

วันอังคารอากาศหนาว เลยก�อกองไฟ

ความหมาย
くんよみ

おんよみ

ことば

ไฟ

ひ､ ほ

か

火
か

曜
よう

日
び

 วันอังคาร、火
か じ

事 ไฟไหม、้火
ひ

 ไฟ

4
วันอังคารอากาศหนาว เลยก่อกองไฟ

L2 3

วันพ�ธน้ําไหลหลาก

ความหมาย
くんよみ

おんよみ

ことば

น้ำ�

みず

すい

水
すい

曜
よう

日
び

 วันพุธ、水
みず

 น้ำ�

4
วันพุธน้ำ�ไหลหล�ก



30 31

L2 4

วันพฤหัสบดีไม�งาม

ความหมาย
くんよみ

おんよみ

ことば

ไม้ ต้นไม้

き､ こ

もく､ ぼく

木
もく

曜
よう

日
び

 วันพฤหัสบด、ี木
き

 ต้นไม้

4
วันพฤหัสบดีไม้งาม

วันศุกร�ได�เง�นทองมา เลยเอามาฝ�งไว�กลางบ�าน

ความหมาย
くんよみ

おんよみ

ことば

ทองคำ� เงินตร�

かね､ かな

きん､ こん

金
きん

曜
よう

日
び

 วันศุกร、์お金
かね

 เงิน

8
วันศุกร์ได้เงินทองม� เลยเอ�ม�ฝังไว้กล�งบ้�น



30 31

วันพฤหัสบดีไม�งาม

ความหมาย
くんよみ

おんよみ

ことば

ไม้ ต้นไม้

き､ こ

もく､ ぼく

木
もく

曜
よう

日
び

 วันพฤหัสบด、ี木
き

 ต้นไม้

4
วันพฤหัสบดีไม้งาม

L2 5

วันศุกร�ได�เง�นทองมา เลยเอามาฝ�งไว�กลางบ�าน

ความหมาย
くんよみ

おんよみ

ことば

ทองคำ� เงินตร�

かね､ かな

きん､ こん

金
きん

曜
よう

日
び

 วันศุกร、์お金
かね

 เงิน

8
วันศุกร์ได้เงินทองม� เลยเอ�ม�ฝังไว้กล�งบ้�น



32 33

L2 6

วันเสาร�ต�นไม�งอกข�้นมาจากดิน

ความหมาย
くんよみ

おんよみ

ことば

ดิน

つち

と､ ど

土
ど

曜
よう

日
び

 วันเสาร、์土
と ち

地 ที่ดิน、土
つち

 ดิน

3
วันเสารต์้นไม้งอกขึ้นมาจากดิน

ดวงอาทิตย�ในวันใหม�

ความหมาย
くんよみ

おんよみ

ことば

ดวงอาทิตย์ วัน

か､ ひ

じつ､ にち

日
にち

曜
よう

日
び

 วันอาทิตย、์毎
まいにち

日 ทุกวัน、 休
きゅう

日
じつ

 วันหยุด、子
こ

どもの日
ひ

 วันเด็ก、

五
いつか

日 วันที่ 5

4
ดวงอาทิตย์ในวันใหม่



32 33

วันเสาร�ต�นไม�งอกข�้นมาจากดิน

ความหมาย
くんよみ

おんよみ

ことば

ดิน

つち

と､ ど

土
ど

曜
よう

日
び

 วันเสาร、์土
と ち

地 ที่ดิน、土
つち

 ดิน

3
วันเสารต์้นไม้งอกขึ้นมาจากดิน

L2 7

ดวงอาทิตย�ในวันใหม�

ความหมาย
くんよみ

おんよみ

ことば

ดวงอาทิตย์ วัน

か､ ひ

じつ､ にち

日
にち

曜
よう

日
び

 วันอาทิตย、์毎
まいにち

日 ทุกวัน、 休
きゅう

日
じつ

 วันหยุด、子
こ

どもの日
ひ

 วันเด็ก、

五
いつか

日 วันที่ 5

4
ดวงอาทิตย์ในวันใหม่



34 35

L2 8

เข�าแถวหน�าเสาธงตอนเช�าทุกวัน

ความหมาย
くんよみ

おんよみ

ことば

เข้าแถวหน้าเสาธงตอนเช้าทุกวัน

วันในรอบสัปดาห์

-

よう

月
げつ

曜
よう

日
び

 วันจันทร、์火
か

曜
よう

日
び

 วันอังคาร、水
すい

曜
よう

日
び

 วันพุธ、木
もく

曜
よう

日
び

 วันพฤหัสบด、ี

金
きん

曜
よう

日
び

 วันศุกร、์土
ど

曜
よう

日
び

 วันเสาร、์日
にち

曜
よう

日
び

 วันอาทิตย์

18



34 35

เข�าแถวหน�าเสาธงตอนเช�าทุกวัน

ความหมาย
くんよみ

おんよみ

ことば

เข้าแถวหน้าเสาธงตอนเช้าทุกวัน

วันในรอบสัปดาห์

-

よう

月
げつ

曜
よう

日
び

 วันจันทร、์火
か

曜
よう

日
び

 วันอังคาร、水
すい

曜
よう

日
び

 วันพุธ、木
もく

曜
よう

日
び

 วันพฤหัสบด、ี

金
きん

曜
よう

日
び

 วันศุกร、์土
ど

曜
よう

日
び

 วันเสาร、์日
にち

曜
よう

日
び

 วันอาทิตย์

18

L2 9

ทุกสัปดาห�จะไปรดน้ําต�นไม�ที่อยู�หน�าบ�อน้ํา

ความหมาย
くんよみ

おんよみ

ことば

สัปดาห์

-

しゅう

毎
まい

週
しゅう

 ทุกสัปดาห、์来
らい

週
しゅう

 สัปดาห์หน้า、 週
しゅう

末
まつ

 ปลายสัปดาห์

ทุกสัปดาห์จะไปรดน้ำาต้นไม้ที่อยู่หน้าบ่อน้ำา
11



36 37

L2 10

ก�าวข�ามมาอีก 1 ป�

ความหมาย
くんよみ

おんよみ

ことば

ปี

とし

ねん

去
きょねん

年 ปีที่แล้ว、年
ねんまつ

末 ปลายป、ี二
に

年
ねん

 2 ป、ี今
ことし

年 ปีนี、้毎
まいとし

年 ทุกปี

ก้าวข้ามมาอีก 1 ปี
6

ต�นไม�ต�นสุดท�ายมีป�ายติดอยู�

ความหมาย
くんよみ

おんよみ

ことば

ปลาย ท้าย สิ้นสุด

すえ

まつ､ ばつ

週
しゅう

末
まつ

 ปลายสัปดาห、์月
げつまつ

末 ปลายเดือน、年
ねんまつ

末 ปลายปี

ต้นไม้ต้นสุดท้ายมีป้ายติดอยู่
5



36 37

ก�าวข�ามมาอีก 1 ป�

ความหมาย
くんよみ

おんよみ

ことば

ปี

とし

ねん

去
きょねん

年 ปีที่แล้ว、年
ねんまつ

末 ปลายป、ี二
に

年
ねん

 2 ป、ี今
ことし

年 ปีนี、้毎
まいとし

年 ทุกปี

ก้าวข้ามมาอีก 1 ปี
6

L2 11

ต�นไม�ต�นสุดท�ายมีป�ายติดอยู�

ความหมาย
くんよみ

おんよみ

ことば

ปลาย ท้าย สิ้นสุด

すえ

まつ､ ばつ

週
しゅう

末
まつ

 ปลายสัปดาห、์月
げつまつ

末 ปลายเดือน、年
ねんまつ

末 ปลายปี

ต้นไม้ต้นสุดท้ายมีป้ายติดอยู่
5
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L2 12

คนยืนพักอยู�ใต�ต�นไม�

ความหมาย
くんよみ

おんよみ

ことば

หยุด พัก

やす-む

きゅう

休
やす

み วันหยุด ช่วงหยุดพัก การลาหยุด、休
やす

む พัก พักผ่อน หยุด、 休
きゅう

日
じつ

 วันหยุด

คนยืนพักอยู่ใต้ต้นไม้
6

ทุกวันจะเอาข�าวกล�องไปกิน

ความหมาย
くんよみ

おんよみ

ことば

ทุก

ごと

まい

毎
まいにち

日 ทุกวัน、毎
まい

週
しゅう

 ทุกสัปดาห、์毎
まいつき

月 ทุกเดือน、毎
まいとし

年 ทุกปี

ทุกวันจะเอาข้าวกล่องไปกิน
6
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คนยืนพักอยู�ใต�ต�นไม�

ความหมาย
くんよみ

おんよみ

ことば

หยุด พัก

やす-む

きゅう

休
やす

み วันหยุด ช่วงหยุดพัก การลาหยุด、休
やす

む พัก พักผ่อน หยุด、 休
きゅう

日
じつ

 วันหยุด

คนยืนพักอยู่ใต้ต้นไม้
6

L2 13

ทุกวันจะเอาข�าวกล�องไปกิน

ความหมาย
くんよみ

おんよみ

ことば

ทุก

ごと

まい

毎
まいにち

日 ทุกวัน、毎
まい

週
しゅう

 ทุกสัปดาห、์毎
まいつき

月 ทุกเดือน、毎
まいとし

年 ทุกปี

ทุกวันจะเอาข้าวกล่องไปกิน
6
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L2 14

จากไปโดยฝ�งกระดูกไว�ใต�ดิน

ความหมาย
くんよみ

おんよみ

ことば

จากไป ทิ้งไป (เวลาที่) ผ่านไปแล้ว

さ-る

きょ､ こ

去
きょねん

年 ปีที่แล้ว、去
さ

る จากไป ผ่านไป ล่วงเลยไป ลาจาก

จากไปโดยฝังกระดูกไว้ใต้ดิน
5
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จากไปโดยฝ�งกระดูกไว�ใต�ดิน

ความหมาย
くんよみ

おんよみ

ことば

จากไป ทิ้งไป (เวลาที่) ผ่านไปแล้ว

さ-る

きょ､ こ

去
きょねん

年 ปีที่แล้ว、去
さ

る จากไป ผ่านไป ล่วงเลยไป ลาจาก

จากไปโดยฝังกระดูกไว้ใต้ดิน
5

1 	โยงเส้นจับคู่คันจิกับวันต่าง ๆ ในปฏิทิน

	1）	水	 2）	金	 3）	日	 4）	火	 5）	土	 6）	木	 7）	月
	 	 ・	 	 ・	 	 ・	 	 ・	 	 ・	 	 ・	 	 ・

	 	 ・	 	 ・	 	 ・	 	 ・	 	 ・	 	 ・	 	 ・

Mon Tue Wed Thu Fri Sat Sun

1 2 3 4

5 6 7 8 9 10 11

12 13 14 15 16 17 18

19 20 21 22 23 24 25

26 27 28 29 30 31

	 		 	 		 	 	 	 	 	 	 	 	 	 ・	 	 		 		 ・	

	 		 	 		 	 	 	 	 	 	 	 	 	 ・	 	 		 		 ・
	 		 	 		 	 	 	 	 	 	 	 8）月末	 	 		 9）	週末　　
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2.	 อ่านประโยคต่อไปนี้ แล้วเลือกคันจิที่ถูกต้องในวงเล็บ

1）	わたしは（　毎年　/　去年　）の２月ににほんへいきました。

2）	（　毎月　/　毎週　）木曜日にサッカーをします。

3） 	ちちは月曜日から日曜日まで（　毎日　/　毎月　）いぬとさんぽ

	 をします。

4） 	こんどの（　週末　/　休末　）にえいがをみにいきませんか。

2

1.	 ดูคันจิที่อยู่ในดอกไม้แล้วระบายสีตามวัน จากนั้นเขียนคำ�ตอบว่า ดอกไม้สีอะไรมี
	 มากที่สุด

ดอกไม้สี มีมากที่สุด
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3 	เขียนเสียงอ่านของคันจิต่อไปนี้

1） 	毎月、月末はお金がありません。

2） 	去年はあめがたくさんふりました。　　　　　

3） 	にほんでは、五月五日はこどもの日です。

4）	わたしは、毎週水曜日が休みです。

5）	毎日、ゆうがた、いもうととバドミントンをします。

6） 	こんどの週末に、かぞくとキャンプにいきます。

7）	わたしのたんじょう日は六月三日です。



44 45

Mon Tue Wed Thu Fri Sat Sun

ซ้อม
เปียโน

เล่น
เทนนิส

เรียน
ภาษา
อังกฤษ

เรียน
ว่ายน้ำ�

ซ้อม
เปียโน

เรียน
ภาษา
อังกฤษ

หยุด
พักผ่อน

4 	ดูตารางกิจกรรมใน 1 สัปดาห์ของคุณซากุระ แล้วเขียนคันจิลงในวงเล็บ

	 これはわたしの一
いっ

週
しゅう

間
かん

のスケジュールです。わたしは、

（　　　　　）と（　　　　　）にうちでピアノのれんしゅうを

します。（　　　　　）はがっこうでともだちとテニスをします。

（　　　　　）と（　　　　　）にじゅくでえいごをべんきょうします。

（　　　　　）はがっこうのあと、すいえいのきょうしつへいきます。

（　　　　　）は休みです。毎日とてもいそがしいです。

さくらさん
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5 	อ่านอีเมลต่อไปนี้แล้วเขียน  ในข้อที่ถูกและ × ในข้อที่ผิดลงในวงเล็บ

	 ぼんおどりクラブのみなさま

	 こんにちは。よしだです。

	 来
らい

週のれんしゅう日について、れんらく

します。

	 毎週水曜日のごご7じから、さくらたいいくかんでれんしゅう

をしていますが、来
らい

週は 9日の土曜日にれんしゅうをします。

じかんはおなじです。

　それから、来
らい

月あたらしいゆかたをかおうとおもいます。ほ

しいひとは、来
らい

週のれんしゅう日までに、わたしにいってくだ

さい。

おねがいします。

	 よしだ　かなこ

1） 	毎週水曜日のごご7じかられんしゅうをします。	 （　）

2） 	来
らい

週は土曜日のごご９じかられんしゅうをします。	 （　）

3）来
らい

週の土曜日にゆかたをかいます。	 （　）

4）ゆかたがほしいひとは、9日までによしださんにいいます。	（　）


